
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 7MM REMINGTON SAUM BUSHING
DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 7MM REMINGTON SAUM BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019207
Mfr. No.: 60280
Cartridge: 7 mm SAUM (Remington SA Ultra Mag)
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760602801

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Einführung
Willkommen beim TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding. Dieses hochwertige Dieset wurde entwickelt, um
Ihnen beim Wiederladen von 7 mm Remington SAUM Patronen zu helfen. Um Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Dieset nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Arbeitsumfeld sauber und frei von Ablenkungen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Bewahren Sie das Dieset außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Dieset regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Dieset korrekt und sicher in Ihrer Wiederladepresse installiert ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Bushings, um die Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Dies ein oder austreten können.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Verarbeiten des Materials, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie sich an die empfohlenen Ladeanleitungen für die verwendeten Patronen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Diesets

Stellen Sie sicher, dass die Wiederladepresse auf einer stabilen, ebenen Oberfläche montiert ist.
Setzen Sie den Bushing Full Sizing Die in die Presse ein und ziehen Sie ihn sicher fest.
Installieren Sie den Bushing Neck Sizing Die und den Competition Seating Die gemäß den
Anweisungen des Herstellers.

Nutzung des Diesets

Beginnen Sie mit dem Bushing Full Sizing Die, um die Hülsen auf die richtige Größe zu bringen.
Verwenden Sie den Bushing Neck Sizing Die, um den Hülsenhals entsprechend der gewünschten
Spannung zu bearbeiten.
Nutzen Sie den Competition Seating Die, um die Geschosse präzise in die Hülsen zu setzen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen und die Qualität der geladenen Patronen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsrichtlinien oder zur Verwendung des TYPES ELITE BUSHING
DIE SETS, wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise im Einklang mit den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt
wurden. Ihre Sicherheit hat für uns höchste Priorität.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET 7MM REMINGTON
SAUM BUSHING DIE SET Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 7MM REMINGTON SAUM BUSHING DIE SET. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe usage of this product. Please read this document
carefully before using the die set to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as specified in the product description.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when using reloading equipment.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and use.

Specific Safety Precautions for Use

Handling Bushings:
Handle bushings with care to avoid injury. The edges may be sharp.

Neck Tension Control:
Adjust the bushing carefully to control neck tension. Overtightening can damage the brass.

Lubrication:
Use appropriate lubricants to prevent cases from sticking in the die. Avoid excessive lubrication.

Work Area:
Keep your work area clean and organized to prevent accidents.

Storage:
Store the die set in a dry place to prevent rust and deterioration.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the press is securely mounted before attaching the die set.
Install the Type S Bushing Full Die into the press following the manufacturer's instructions.
Attach the Type S Bushing Neck Die and the Competition Seating Die in the same manner.

Usage:

Set the desired neck tension using the interchangeable bushings. Ensure the bushing is properly
seated.
Begin the reloading process by following the specific steps outlined in your reloading manual.
Monitor the progress and make adjustments as needed to maintain consistency.
After reloading, inspect each round for quality and safety before use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components of the die set in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal sites.

Contact Information for Further Support
For inquiries regarding safety or product information, please contact the manufacturer or authorized dealer. Ensure
you have the product model and serial number ready for reference.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the TYPES
ELITE BUSHING DIE SET 7MM REMINGTON SAUM BUSHING DIE SET. Always prioritize safety and adhere to the
guidelines provided in this document. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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Guide de Sécurité pour le TYPES ELITE BUSHING DIE
SET REDDING 7MM REMINGTON SAUM

Introduction
Merci d'avoir choisi le TYPES ELITE BUSHING DIE SET de Redding. Ce guide a pour but de vous fournir des
informations de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le jeu de dies.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel ou un expert en rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de ce produit.
Ne surchargez pas le die lors de l'utilisation pour éviter tout accident.
Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Ne le laissez pas exposé à des températures extrêmes ou à des environnements humides.
Assurezvous que la zone de travail est bien éclairée et dégagée de tout obstacle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Retirez le die de son emballage avec précaution.
Installez le die de mise à taille Type S dans votre presse de rechargement en suivant les instructions
spécifiques de votre presse.
Vérifiez que le die est bien fixé et stable avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation du Die :

Utilisez uniquement les bagues Type S compatibles pour contrôler le diamètre du col.
Réglez la tension à un incrément de 0,001” pour un contrôle précis.
Avant chaque utilisation, vérifiez l'état des bagues et remplacezles si nécessaire.
Lorsque vous rechargez, suivez les recommandations de charge pour éviter toute surcharge.

Maintenance :

Nettoyez régulièrement le die avec un chiffon sec pour enlever la poussière et les résidus.
Lubrifiez les parties mobiles selon les recommandations du fabricant pour garantir un fonctionnement
optimal.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les directives locales concernant le recyclage et l'élimination des équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur la mise au rebut
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web de Redding
ou contacter leur service client. Assurezvous de disposer de toutes les informations pertinentes concernant votre
produit lors de votre demande.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre TYPES ELITE
BUSHING DIE SET. Merci de votre attention et bonne rechargement !
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 7MM REMINGTON SAUM

Introduzione
Il TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 7MM REMINGTON SAUM è progettato per garantire un'esperienza
di ricarica sicura e precisa. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per prevenire incidenti e
garantire risultati ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Mantieni il set di dies e gli strumenti di ricarica lontani dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se sei stanco, sotto l'influenza di sostanze o in condizioni di scarsa lucidità mentale.
Controlla sempre il set di dies per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il bushing sia correttamente installato prima di iniziare il processo di ricarica.
Non sovraccaricare il bushing durante il dimensionamento del collo per evitare danni al materiale.
Utilizza solo i bushings raccomandati dal produttore per garantire la compatibilità e la sicurezza.
Quando utilizzi il Die di Seduta Competitiva, verifica che la cartuccia sia correttamente allineata per evitare
malfunzionamenti.
Non tentare di modificare o riparare il set di dies da solo; contatta un professionista qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione del Set di Dies:

Fissa il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S nella pressa di ricarica.
Assicurati che sia ben serrato e allineato.
Installa il Die di Dimensionamento del Collo con Bushing Type S nello stesso modo.
Infine, posiziona il Die di Seduta Competitiva Redding.

Utilizzo del Set di Dies:

Inizia con il Die di Dimensionamento Completo, inserendo la cartuccia e attivando la pressa
lentamente.
Controlla il diametro del collo utilizzando i bushings intercambiabili per ottenere la tensione desiderata.
Procedi con il Die di Dimensionamento del Collo, assicurandoti che il bushing sia installato
correttamente.
Completa il processo con il Die di Seduta Competitiva, verificando che ogni cartuccia sia posizionata
correttamente.

Controllo e Manutenzione:

Pulisci il set di dies dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e residui.
Controlla regolarmente i bushings per segni di usura e sostituiscili se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il set di dies o i bushings nell'ambiente. Segui le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Contatta i servizi di smaltimento dei rifiuti per informazioni su come smaltire correttamente i materiali di
ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il distributore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto quando richiedi assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza e utilizzo contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e
soddisfacente. Ricorda di essere sempre vigile e responsabile quando utilizzi strumenti di ricarica.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tulei Typ S
Elite Redding 7mm Remington SAUM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 7mm Remington SAUM. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i utylizacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem. Zestaw Tulei Typ S Elite jest przeznaczony do
precyzyjnego ładowania amunicji.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj stan zestawu i jego komponentów, aby zidentyfikować ewentualne uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
użytkowania zestawu.

Szczególne Środki Ostrożności
Przed rozpoczęciem pracy z zestawem upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od
zanieczyszczeń.
Zawsze używaj zestawu w dobrze oświetlonym pomieszczeniu.
Nie używaj zestawu, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Zwróć szczególną uwagę na właściwe ustawienie tulei, aby uniknąć uszkodzenia mosiądzu i zapewnić
dokładność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użytkowania

Sprawdź, czy wszystkie komponenty zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Zapewnij sobie odpowiednie miejsce do pracy, wolne od niepotrzebnych przedmiotów.

Instalacja Tulei

Zainstaluj Tuleję do pełnego rozmiaru Typ S w odpowiednim narzędziu do ładowania.
Upewnij się, że Tuleja jest prawidłowo dokręcona i stabilna.

Użycie Tulei

Wybierz odpowiednią Tuleję do rozmiaru szyjki Typ S w zależności od potrzeb.
Ustal odpowiednie napięcie szyjki, korzystając z wymiennych tulei.
Pracuj powoli i precyzyjnie, aby uniknąć błędów.

Końcowe Kontrole

Po zakończeniu ładowania sprawdź jakość wykonania nabojów.
Upewnij się, że wszystkie naboje są odpowiednio oznaczone i przechowywane w bezpiecznym
miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszystkie uszkodzone lub nieużywane elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj elementów zestawu do ogólnych pojemników na odpady. Skontaktuj się z lokalnymi służbami
ochrony środowiska w celu uzyskania informacji o prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 7mm
Remington SAUM, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowania jest najważniejsze. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy
udanego ładowania amunicji!
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TYPES Elite Bushing Die Setin käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta ainoastaan sen tarkoituksenmukaisella tavalla.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät lataamiseen ja ampumatarvikkeiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet latausmateriaaleja.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä syömistä tai juomista työskentelyalueella.
Pidä kaikki työkalut ja tarvikkeet järjestyksessä ja helposti saatavilla.
Älä koskaan yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita ennen asennusta.
Kiinnitä Bushing Full Sizing Die haluttuun paikkaan latausasemassa.
Asenna Bushing Neck Sizing Die ja Competition Seating Die samalla tavalla.
Tarkista, että kaikki osat ovat tukevasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta patruuna Bushing Full Sizing Dieen ja käännä kahvaa tasaisesti.
Säädä bushingin koko tarpeen mukaan 0,001 tuuman tarkkuudella.
Käytä Bushing Neck Sizing Dieä kaulan koon säätämiseen.
Käytä Competition Seating Dieä patruunan istuttamiseen.
Tarkista lopputuotteet huolellisesti ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotteita tai osia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin oikeiden hävittämismenettelyjen saamiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai etsi lisätietoja virallisilta verkkosivuilta.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista noudattaa näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön TYPES Elite Bushing Die Setille.
Turvallisuutesi on ensisijainen, joten älä epäröi kysyä apua, jos olet epävarma.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Denna produkt är utformad för att ge hög precision
och säkerhet vid handladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Använd produkten endast för avsett syfte som beskrivs i denna manual.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alltid osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med reloadingutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd endast rekommenderade och kompatibla komponenter för att säkerställa säkerhet och prestanda.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för inställningar och användning av bushings.
Undvik att överbelasta hylsor för att förhindra skador och felaktig ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Type S Bushing Full Die:

Montera dieset i en lämplig press.
Justera diehöjden så att den passar din specifika hylsa.
Sätt in en bushing som passar den önskade halsdiametern.

Användning av Type S Bushing Neck Die:

Följ samma installationssteg som för Full Die.
Kontrollera att bushingen är korrekt installerad för att säkerställa noggrann sizing.

Användning av Redding Competition Seating Die:

Montera seating die i pressen.
Justera seating höjden för att passa den specifika projektilens längd.
Kontrollera ammunitionens längd efter seating för att säkerställa konsekvens.

Avfallshanteringsanvisningar
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av använda hylsor och andra komponenter.
Återvinn hylsor där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kasta bort skadade eller defekta komponenter på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vänligen
kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker och effektiv handladdningsprocess.
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Návod k bezpečnému používání sady TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 7MM REMINGTON SAUM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 7MM REMINGTON SAUM. Tento
produkt je navržen tak, aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. Před použitím si prosím pozorně
přečtěte tento návod, který obsahuje důležité informace o bezpečnosti a správném používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Ujistěte se, že máte potřebné dovednosti a znalosti pro bezpečné používání reloadingových nástrojů.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s reloadingovými nástroji vždy dodržujte zásady bezpečnosti a ochrany zdraví.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti sady v dobrém stavu a správně nainstalovány.
Při práci s mosaznými pouzdry dbejte na to, abyste nezpůsobili jejich přetížení nebo poškození.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zraněním.
Nikdy nekombinujte různé typy nábojnic a náplní, pokud to není výslovně povoleno.
Při jakýchkoli známkách poškození nebo nesprávného fungování se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru

Zajistěte, aby byl váš pracovní prostor dobře osvětlený a čistý.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje po ruce.

Instalace

Nainstalujte Typ S Bushing Full Sizing Die a Typ S Bushing Neck Sizing Die do vašeho reloadingového
stroje dle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou bushings správně umístěny a pevně uchyceny.

Použití

Před každým použitím zkontrolujte bushings a ujistěte se, že nejsou poškozené.
Nastavte požadované napětí krčku pomocí vyměnitelných bushings.
Po dokončení procesu reloading důkladně vyčistěte všechny nástroje a pracovní plochu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepoužívejte produkt k jiným účelům, než k jakým byl určen, abyste předešli potenciálním nebezpečím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání sady TYPES ELITE BUSHING DIE SET
REDDING 7MM REMINGTON SAUM.


